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Ces différents organismes recevront à cet 
effet, de la part des autorités, toutes facilités 
dans lés limites tracées par les nécessités 
militaires ou de sécurité. 

En dehors des visites des délégués des 
Puissances protectrices et du Comité inter- 
national de la Croix-Rouge prévues par 
l'article 143, les Puissances détentrices ou 
occupantes faciliteront autant que possible 
les visites que désireraient faire aux per- 
sonnes protégées les représentants d'autres 
institutions dont le but est d'apporter à ces 
personnes une aide spirituelle ou matérielle. 

ARTICLE 31 

Aucune contrainte d'ordre physique ou 
moral ne peut être exercée à l'égard des 
personnes protégées, notamment pour ob- 
tenir d'elles, ou de tiers, des renseignements. 

ARTICLE 32 

Les Hautes Parties contractantes s'inter- 
disent expressément toute mesure de nature 
à causer soit des souffrances physiques, soit 
l'extermination des personnes protégées en 
leur pouvoir. Cette interdiction vise non 
seulement le meurtre, la torture, les peines 
corporelles,' les mutilations et les expériences 
médicales ou scientifiques non nécessitées 
par le traitement médical d'une personne 
protégée, mais également toutes autres bru- 
talités, qu'elles soient le fait d'agents civils 
ou d'agents militaires. 

ARTICLE 33 

Aucune personne protégée ne peut être 
punie pour une infraction qu'elle n'a pas 
commise personnellement. Les peines col- 
lectives, de même que toute mesure d'inti- 
midation ou de terrorisme, sont interdites. 

Le pillage est interdit. ( : 홢, 
Les mesures de représailles à l'égard des 

personnes protégées et de leurs biens sont 
interdites. 

ARTICLE 34 

La prise d'otages est interdite, 

, These several organisations shall be grant- 
ed all facilities for that purpose by the 

; authorities, within the bounds set by mili- 
tary or security considerations. 

Apart from the visits of the delegates ,of 
the Protecting Powers and of the Inter- 
national Committee of the Red Cross, 
provided for by Article 143, the Detaining or 
Occupying Powers shall facilitate as much 
as possible visits to protected persons by 
the representatives of other organisations 
whose object is to give spiritual aid or mate- 
rial relief to such persons. 

ARTICLE 31 
No physical or moral coercion shall be 

exercised against protected persons, in par- 
ticular to obtain information from them or 
from third parties. 

ARTICLE 32 

The High Contracting Parties specifically 
agree that each of them is prohibited from 
taking any measure of such a character as 
to cause the physical suffering or extermina- 
tion of protected persons in their hands. 
This prohibition applies not only to murder, 
torture, corporal punishments, mutilation 
and medical or scientific experiments not 
necessitated by the medical treatment of a 
protected person, but also to any other 
measures of brutality whether applied by 
civilian or military agents. 

ARTICLE 33 

No protected person , may be punished 
for an offence he or she has not personally 
committed. Collective penalties and like- 
wise all measures of intimidation or of ter- 
rorism are prohihited. 

Pillage is prohibited. , : 
Reprisals against protected persons and 

their property are prohibited. 

ARTICLE 34 , 

The taking of hostages is prohibited. 


